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 সহীহ ইবনু িহান (হািদসিবিড)
হািদস নাারঃ ৩৪

২. িকতাবুল ওহী (كتاب الوح)

আরবী

اخْبرنَا احمدُ بن عل بن الْمثَنَّ حدَّثَنَا هدْبةُ بن خَالدٍ حدَّثَنَا ابانُ بن يزِيدَ الْعطَّار حدَّثَنَا

:يرٍ قَالثك ِبا نب يحي

لونَّ انُبئت ا ّنا :؟ قال: {يا أيها المدثر} قُلْتلونزل اآنِ االْقُر يةَ: الَما سبا لْتاس

لْتاةَ: سلَمو سبا [العلق: 1] قَال {ِكَ الَّذِي خَلَقبر مبِاس ااقْر} :ِآنالْقُر نم نْزِلَتا ةورس

جابِر بن عبدِ اله: اي الْقُرآنِ انزل اول؟ قال: {يا أيها المدثر} فَقُلْت لَه: انّ نُبئت انَّ

ولسدَّثَنَا را حم أحدِّثُكَ ا  :ابِرج قَال {َِكبر مبِاس ااقْر} :ِآنالْقُر نم لَتنَز ةورس لوا

اله صلَّ اله علَيه وسلَّم قال:

تفَنَظَر فَنُودِيت ادِيالْو طَنْتتَبفَاس لْتارِي نَزجِو تيا قَضفَلَم اءرح ف تراوج

نَا بِهذَا افَا قفَو تفَنَظَر ا فَنُودِيتىشَي را فَلَم المش نعو ينمي نعو خَلْفو امما

ونرّثد ةَ فَقُلْتخَدِيج َلا فَانْطَلَقْت نْهم ثْتئضِ فَجراو اءمالس نيشٍ برع َلدٌ عقَاع

دثّرون وصبوا علَ ماء بارِدا فَانْزِلَت علَ {يا ايها الْمدَّثّر * قم فأنذر * وربك فبر}

[المدثر: 1 ـ3].
[3 :1] =

[تعليق الشيخ الألبان]

صحيح ‐ ((تخريج فقه السيرة)) (90): ق.

[ص: 166]

বাংলা

 نَا لَهرذِك شَةَ الَّذِي تَقَدَّمائع رخَب ادضي نَّهدِيثِ اةَ الْحنَاعم صحي لَم نم مهورٍ اخَب رذِك
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হাদীেসর িবষেয় খুব দ নয়,এমন বি য হাদীসিটর কারেণ ািেত পেড় পূেব আমােদর বিণত আিয়শা (রাঃ)

এর হাদীেসর িবেরািধতা করেত পােরন- তমিন একিট বণনা:

 ৩৪. ইয়াইয়াহ ইবনু কাসীর (রহঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম আবূ সালামাহ (রহ.)-ক িজেস করলাম,

কুরআেনর কা আয়াতিট থম অবতীণ হেয়িছল? িতিন বলেলন, ّردَّثا الْمهيااي থম অবতীণ হেয়িছল। আিম

বললাম, আমােক বলা হেয়েছ خَلَق كَ الَّذِيِبر مبِاس ااقْر থম অবতীণ হেয়িছল। এ কথা েন আবূ সালামাহ

(রহ.) বলেলন, কুরআেনর কা আয়াতিট থম অবতীণ হেয়িছল, এ সেক আিম জািবর (রাঃ)-ক িজেস

করার পর িতিন বেলেছন ّردَّثا الْمهاأيي থম অবতীণ হেয়িছল। তখন আিম বললাম, আমােক বলা হেয়েছ য ااقْر
خَلَق كَ الَّذِيِبر مبِاس থম অবতীণ হেয়িছল। তখন িতিন বলেলন, রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম যা

বেলেছন, আিম তামােক তা বতীত অন িকছু বলিছ না।

রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, আিম হরা হায় অবান কেরিছলাম। সখােন অবান করা

শষ হেল আিম সখান থেক নেম উপতকার মাঝামািঝ পছেল আমােক ডাকা হল। আিম তখন সামেন,

পছেন, ডােন ও বােম তাকালাম। তথায় কাউেকই দখেত পলাম না। অতঃপর পুনরায় আমােক ডাকা হল।

অতঃপর আিম আমার উাকােশ তািকেয় দখলাম, স আসমান ও যমীেনর মধেল রিত একিট আসেন

উপিব আেছ। তখন আিম তােক খুব ভয় পেয় গলাম। এরপর আিম খাদীজা (রাঃ)-এর কােছ এেস বললাম,

আমােক বাািদত কর, আমােক বাািদত কর এবং আমার শরীের ঠাা পািন ঢাল। তখন আমার িত

অবতীণ করা হলঃ ’’হ বাািদত! সতকবাণী চার কর এবং তামার িতপালেকর  ঘাষণা কর।’’[1]

مبِاس اشَةَ: {اقْرائرِ عخَب فو {ا أيها المدثري} :ِآنالْقُر نم نْزِلا ام لونَّ اذَا: اابِرٍ هرِ جخَب ف ماتو حبا قَال
ربِكَ} ولَيس بين هذَين الْخَبرين تَضاد اذِ اله عز وجل انْزل علَ رسوله صلَّ اله عليه وسلم: {اقرأ باسم
ربك} وهو ف الْغَارِ بِحراء فَلَما رجع الَ بيته دثَّرتْه خَدِيجةُ وصبت علَيه الْماء الْبارِد وانْزِل علَيه ف بيتِ
خَدِيجةَ: {يا ايها المدثر * قم ... } من غَيرِ انْ يونَ بين الْخَبرين تَهاتُر أو تضاد

আবূ হািতম (ইবনু িহান) সেক বেলন, জািবর (রাঃ) বিণত এ হাদীস অনুযায়ী কুরআেনর থম অবতীণ

আয়াত: {ا أيها المدثري} এবং আিয়শা (রাঃ) বিণত হাদীস অনুযায়ী {اقرأ باسم ربك}। এ উভয় বণনার মােঝ

কান ভুল বাঝার অবকাশ নই। কননা, আাহ আযযা ও জাা তাঁর রাসূল সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাােমর

উপর {اقرأ باسم ربك} আয়াতিট অবতীণ কেরন যখন িতিন গাের হরায় অবান করিছেলন। আর যখন গাের

হরা থেক বািড় িফের আসেলন এবং খািদজা (রাঃ) তােক কাপড় ব ারা আািদত কেরন এবং তাঁর উপর

ঠাা পািন ঢালেলন, তখন খািদজার বািড়েত আর {ا أيها المدثري} আয়াতিট এিট নািযল হেয়িছল। ফেল এ দুই

হাদীেসর মােঝ কান বপরীত িকংবা ভুল বুঝাবুিঝর অবকাশ নই।
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English

Innī Uḥaddithukum Mā

I asked Abu Salama which chapter of the Quran was revealed first. He said,
"O you who wraps himself [in clothing]!" I asked, "Or was it 'Recite'?" Then
Abu Salama said, "I asked Jabir ibn Abdullah about that, and he said, 'O you
who wraps himself [in clothing]!' I asked, 'Or was it 'Recite'?' He said, 'I
inform you of what the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم informed us. He said, 'I was
near the Mount Hira for a month, and when I finished my stay, I descended
and hid myself in the valley. Then I heard a voice calling me. I looked ahead,
behind me, to my right, and to my left, but I did not see anyone. Then the
voice called again, and I looked up to the sky. And behold, it was above the
throne in the air. I was seized with severe trembling. I went to Khadijah and
said to her, 'Cover me! Cover me!' So they covered me until the fear
subsided. Then Allah revealed to me, 'O you who wraps himself [in clothing],
arise and warn! And your Lord, exalt [i.e., praise] and purify your
garments.'"

ফুটেনাট

[1] আলবানী: সহীহ।

আরনাউ: বুখারী মুসিলেমর শতানুযায়ী সহীহ।

তাখরীজ: বুখারী, ৪৯২৩-৪৯২৪; মুসিলম ১৬১ (২৫৭) (২৫৮) ; আহমাদ ৩/৩০৬, ৩৯২।

এিট জািবর (রাঃ) হেতও বিণত আেছ। দখুন, বুখারী ৪, মুসিলম ১৬১ (২৫৫),(২৫৬)।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদসিবিড • বণনাকারীঃ ইয়াহইয়া ইবনু আবী কাসীর (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86932

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

